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ENGLISH

IMPORTANT

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

ENGLISH

CAUTION!

The light source of this product is non-
changeable light diodes (LED).

Do not disassemble the product, as the
light diodes can cause damage to the
eyes.

Do not immerse in water

DEUTSCH

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten.
In einigen Landern durfen Elektroinstalla-
tionen nur von autorisierten Elektrofach-
leuten ausgefiihrt werden. Im Zweifelsfall
die ortlichen Behdérden ansprechen.

DEUTSCH

ACHTUNG!

Die Lichtquelle dieses Produkts besteht
aus nicht austauschbaren Leuchtdioden
(LED).

Das Produkt nicht auseinandernehmen,
da die Leuchtdioden die Augen schadigen
kdénnen.

Nicht in Wasser tauchen.

FRANCAIS

ATTENTION !

Toujours couper l'alimentation au panneau
principal avant de procéder a l'installation.
Dans certains pays, |'installation doit étre
effectuée par un électricien qualifié. Pour
en savoir plus, contacter les autorités
locales compétentes en la matiére.

FRANCAIS

Attention !

La source lumineuse de ce produit se com-
pose de diodes électroluminescentes non
remplagables (LED).

Ne pas démonter le produit car les diodes
électroluminescentes peuvent abimer les
yeux.

Ne pas plonger dans I'eau.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met
de installatie wordt begonnen. In sommige
landen mogen elektrische installaties al-
leen worden uitgevoerd door een bevoegd
elektricien. Neem daarom contact op met
de plaatselijke overheid voor advies.

NEDERLANDS

Dit product werkt op lichtdiodes (led) die
niet vervangbaar zijn.

Het product mag niet uit elkaar worden
gehaald omdat de lichtdiodes oogletsel
kunnen veroorzaken.

Niet onderdompelen in water.
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DANSK

VIGTIGT!

Sluk altid for strgmmen, fgr installationen
pabegyndes. I nogle lande m3 elektriske
installationer kun udfgres af en uddannet
elektriker. F8 oplysninger hos de relevante
myndigheder.

DANSK

FORSIGTIG!

Lyskilden til dette produkt er LED-paerer,
som ikke kan udskiftes.

Produktet ma ikke skilles ad, da LED-pae-
rerne kan forarsage gjenskade.

M3 ikke nedsaenkes i vand.

ISLENSKA

MIKILVAEGT

Slaid rafmagnid ar adur en uppsetning
hefst. f sumum I6ndum parf uppsetning
ad vera framkvamd af I16ggiltum rafvirkja.
Leitid rada hja rafvirkja vardandi
uppsetninguna.

ISLENSKA

VIDVORUN!

Ljésgjafinn i pessari voru er ljosdidda
(LED) sem ekki er haegt ad skipta um.
Takid voruna ekki i sundur pvi ljésdiédan
getur valdid skada & augum.

Dyfid ekki i vatn

NORSK

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av
elektriker. Steng av strgmtilfgrselen til
strgmkretsen med riktig sikring fgr instal-
lasjonsarbeidet pabegynnes.

NORSK

FORSIKTIG!

Lyskilden til dette produkt er LED-peaerer,
som ikke kan skiftes ut.

Produktet ma ikke tas fra hverandre, da
LED-paerene kan forarsake gyeskader.
M3 ikke nedsenkes i vann.

SUOMI

TARKEAA!

Katkaise aina virta padkatkaisimesta
ennen asennuksen aloittamista. Joissakin
maissa asennuksen saa tehda ainoastaan
ammattitaitoinen sahkdasentaja. Ota sel-
vaa paikallisista maarayksista.

SUOMI

VAROITUS!

Tuotteen valonléhteena toimivat valodiodit
(led). Niita ei voi vaihtaa.

Ala pura tuotetta osiin, silld valodiodit
voivat aiheuttaa silmé&vaurioita.

Al4 altista tuotetta vedelle.
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SVENSKA

VIKTIGT!

Stang alltid av strommen innan installa-
tion pabérjas. I vissa lander far elektrisk
installation endast utféras av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rad.

SVENSKA

VARNING!

Ljuskallan till denna produkt ar lysdioder
(LED) som ej ar utbytbara.

Produkten far inte tas isar, eftersom lys-
dioderna kan férorsaka dgonskador.

Far inte sankas ner i vatten.

CESKY

DOLEZITE

Pfed instalaci vzdy odpojte ze sité. V
nékterych zemich mlze instalaci provést
pouze kvalifikovany elektrikar. Kontaktujte
o radu nejblizsiho elektrikare.

CESKY

UPOZORNEN({!

Svételnym zdrojem u této lampy jsou
nevyménitelné diody (LED).
Nerozebirejte tento vyrobe, protoze by
mohly svételné diody zptsobit poskozeni
odi.

Neponofujte do vody.

ESPANOL

IMPORTANTE

Desconecta siempre el interruptor general
de la electricidad antes de iniciar cualquier
trabajo de instalacién. En algunos paises,
la instalacidn eléctrica so6lo puede reali-
zarla un electricista profesional. Ponte en
contacto con las autoridades locales para
saber cudl es tu caso.

ESPANOL

iADVERTENCIA!

La fuente luminosa de este producto es un
diodo de emision de luz (LED) que no se
puede sustituir.

No desmontes el producto, porque los
diodos pueden dafiar la vista.

No lo sumerjas en agua.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare l'installazione. In alcune nazioni
I'installazione elettrica puo essere effet-
tuata solo da un elettricista autorizzato.
Per maggiori informazioni, contatta I'auto-
rita locale per I'energia elettrica.

ITALIANO

La fonte luminosa di questo prodotto e

costituita da diodi a emissione luminosa
(LED) non sostituibili.

Non smontare il prodotto perché i diodi
possono danneggiare gli occhi.

Non immergere nell’acqua.
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MAGYAR

FONTOS

Minden esetben kapcsold le az dramot
miel6tt elkezded a munkat. Néhany or-
szagban elektromos installaciot kizarélag
szakember végezhet. Ezzel kapcsolatban
érdeklédj elektromos szolgaltatddnal.

MAGYAR

FIGYELEM!

A lampa vilagitéforrdsa nem cserélhetd
LED didda.

Ne szereld szét a terméket, mert a vilagitd
didda szemsérilést okozhat.

Ne meritsd viz ala!

POLSKI

WAZNE

Przed rozpoczeciem instalacji odtacz
zasilanie. W niektorych panstwach insta-
lacje elektryczne moga by¢ wykonywa-

ne wytacznie przez wykwalifikowanych
elektrykow. Skontaktuj sie z odpowiednimi
instytucjami, aby uzyskac porade.

POLSKI

UWAGA!

Zrodtem s$wiatta w tym produkcie sg nie-
wymienne diody (LED).

Nie staraj sie rozmontowywac produktu
na czesci, poniewaz diody mogg uszkodzic¢
oczy.

Nie zanurza¢ w wodzie.

LIETUVIU KLB.

SVARBU!

Pries pradédami elektros instaliacijos dar-
bus, visada iSjunkite elektros energija. Kai
kuriose Salyse elektros instaliacijos darbus
gali atlikti tik leidimg tam turintis elektri-
kas. Kreipkités | atitinkamas institucijas ir
pasitikslinkite.

LIETUVIU KLB.

DEMESIO!

Sviesos Saltinis Siame gaminyje yra nekei-
¢iamas Sviesos diodas (LED).

Neardykite gaminio, nes Sviesos diodas
gali suzeisti akis.

Nemerkti | vandeni.

PORTUGUES

IMPORTANTE

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagdo.

Em alguns paises os trabalhos de insta-
lagdo eléctrica s6 podem ser realizados
por um electricista autorizado. Contacte a
sua autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

PORTUGUES

ATENCAO!

Este produto é constituido por diodos
(LEDs), que ndo podem ser substituidos.
N3o desmonte o produto. Os diodos po-
dem causar graves danos nos seus olhos.
Nunca submergir o produto em agua.
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ROMANA

ATENTIE!

Opriti intotdeauna alimentarea cu curent
electric Tnainte de a incepe lucrarile de
instalare. In unele tari, operatiunile de
instalare pot fi efectuate numai de catre
un instalator autorizat. Pentru mai multe
informatii, contactati autoritatea locala
care gestioneaza energia electrica.

ROMANA

PRECAUTII!

Sursa de lumina a acestui produs sunt
LED-urile de unica folosinta.

Nu demonta produsul, LED-urile pot afecta
vederea.

Nu le scufunda in apa.

SLOVENSKY

Dolezité

Pred instalaciou vzdy odpojte zo siete.
Zistite si, ¢i nepatrite medzi tie krajiny,
kde indtalaciu mdze uskutoénit vyluéne
elektrikar. O radu poZiadajte vasu lokalnu
autoritu.

SLOVENSKY

UPOZORNENIE!

Svetelny zdroj tejto lampy su nenahradi-
telné diédy (LED).

Nerozoberajte tento vyrobok, pretoze by
svetelné diédy mohli poskodit oci.
Neponarajte do vody.

BBJITAPCKU

BAXHO!

BuHaru nsknouBainTe enekTposaxpaHsa-
HeTo BbB BepuraTa, Npeav Aa nsBbpliBaTe
paboTa no uHcTanauusaTa. B HAKou cTpaHu
paboTa Mo efiekTpPMUYECKUTE UHCTaNaLmm
MOXe Aa Ce U3BbpLIBA €EAUHCTBEHO OT OTO-
pU3MpaH enekTPoTEXHMK. 3a Npenopbka
ce o6bpHeTe KbM MecTHaTa efiekTpuyecka
KoMnaHms.

BBJITAPCKU

BHVMAHWE!

CBETIMHHUAT U3TOYHMK B TO3M NPOAYKT Ca
HenoaMeHsieMn ceeToamoaun LED.

He pasrnob6ssaliTe npoaykTa, Tbil KaTto
cBeToaMoauTe MoraT Aa NpUUYUHST yBpeX-
[aHe Ha ounTe.

He noTtansaliTe BbB BoAa.

HRVATSKI

VAZNO

Uvijek iskljucite napajanje prije pocetka

instaliranja. U nekim zemljama, elektric¢-
ne instalacije smije vrsiti samo ovlasteni
elektricar. Za savjet, kontaktirajte svog

lokalnog ovlastenog elektricara.

HRVATSKI

OPREZ!

Izvor svjetla ovog prozvoda su nepunjive
svjetlosne diode (LED).

Ne rastavljajte ovaj proizvod, jer svjetlo-
sne diode mogu ostetiti vid.

Ne uranjajte u vodu
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A

EAAHNIKA

ZHMANTIKO

Mpiv and Tnv €vapén Tng epyaociag eykarta-
oTaong, va d1akONTETE NAvVTA TNV napoxn
pelPATOG ano Tov yevikd d1akonTn. =&
MEPIKEG XWPEG, 0l NAEKTPOAOYIKEG Epyacieg
Ba npénel va npayparonolouvTal govo ano
€va €£oua10d0TNUEVO NAEKTPOAOYO. Ta
NANPOPOPIEG, ENIKOIVWVNOTE YE TNV €TAI-
pia NAekTpIGHOU TNG NEPIOXNG OAG.

EAAHNIKA

MPOZOXH!

O AauNTAPAg ToU CUYKEKPIPEVOU MPOio-
vToG dev aAAalel (LED).

Mnv anocuvappoAoyeiTe To Npoidv, kKabwg
o1 diodol TOU PWTOG HMNOPEI va MPOKAAE-
gouv BAGBn oTa paTia oag.

Mnv TonoBeTeiTal 0TO VEPO.

PYCCKUIA

BHVUMAHUE

Mepen ycTaHOBKOW Bceraa oTkto4anTe
aneKkTponuTaHue. B HEKOTOpbIX CTpaHax
3/1eKTPOyCTaHOBKa A0/1KHa NPOU3BOANTb-
CSl TONbKO KBaNNM@PUUMPOBAHHBIM 3/1€K-
TpnkoM. O6paTuTech 3a KOHCynbTaumen B
COOTBETCTBYOLME MECTHbIE MHCTaHUNM.

PYCCKWUW

OCTOPOXHO!

MNCTOUYHMK CBETa AaHHOro nsgenusa — cee-
TOAMOAbI, HEe noanexauwme 3ameHe (LED).
He pa3bupaitTe nusgenune, Tak Kak cee-
TOAMOAbI MOTYT Bbl3BaTb NOBpeXAeHNe
3peHus.

He norpyxaTtb B BOAY.

SRPSKI

BITNO!

Uvek iskljucite struju pre nego Sto poCnete
s intaliranjem. U pojedinim drZzavama
elektro-instalacije mogu da

postave samo osobe s ovlas¢enjem.
Obratite se lokalnoj elektro-distribuciji za
savet.

SRPSKI

UPOZORENJE!

Izvor svetla ovog proizvoda je nezamenji-
va svetleca dioda (LED).

Nemojte rastavljati proizvod jer diode
mogu ostetiti odi.

Nemojte potapati u vodu.

SLOVENSCINA

POMEMBNO

Pred zacetkom dela vedno izklopite elek-
tricno napajanje. V nekaterih drzavah sme
elektri¢no napeljavo napeljevati le poobla-
$Ceni elektricar. Za nasvet se obrnite na
najblizji pooblasceni servis.

SLOVENSCINA

POZOR!

Izvor svetlobe tega izdelka so nezamenlji-
ve svetlobne diode (LED).

Izdelka ne razstavljajte, saj lahko svetlob-
ne diode poskodujejo oci.

Izdelka ne dajajte v vodo.
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TURKGE

ONEMLI!

Kuruluma baslamadan 6nce her zaman
elektrik devresini kapatiniz. Bazi Ulkeler-
de elektrik kurulum islemi sadece yetkili
elektrik teknikerleri tarafindan yapiimak-
tadir. Size en yakin yerel elektrik idaresi
ile temas kurarak bu konuda bilgi alabilir-
siniz.

TURKGE

DIKKAT!

Bu Urin dedistirilmeyen isik diyotlarindan
(LED) olusan ampule sahiptir.

Isik diyotlari gozlere zarar verebilecegin-
den GrinlG s6kmeyiniz.

Suya batirmayiniz.
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BA:E
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ZDOHEE

BAHASA INDONESIA

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum
memulai pekerjaan pemasangan.Di
beberapa negara pekerjaan pemasangan
listrik hanya boleh dilakukan oleh tukang
listrik tersertifikasi. Hubungi tukang listrik
berwenang di tempat anda untuk saran.

BAHASA INDONESIA

AWAS!

Sumber lampu untuk produk ini adalah
lampu dioda yang tidak bisa diganti (LED).
Jangan membongkar produk ini, karena
lampu dioda dapat menyebabkan
kerusakan pada mata.

Jangan direndam dalam air

BAHASA MALAYSIA

PENTING

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke

litar sebelum memulakan kerja-kerja
pemasangan. Di beberapa negara kerja-
kerja pemasangan elektrik hanya boleh
dilakukan oleh kontraktor elektrik yang
bertauliah. Hubungi pihak berkuasa tem-
patan untuk mendapatkan nasihat tentang
bekalan elektrik.

BAHASA MALAYSIA

AWAS!

Sumber lampu untuk produk ini ialah diod
lampu tidak boleh ditukar (LED).

Jangan membuka unit produk ini kerana
diod lampu boleh menyebabkan kerosakan
pada mata.

Jangan direndam di dalam air
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ENGLISH
The hook is used to hang the lamp on
during installation.

DEUTSCH
Der Haken ist zum Aufhangen der Lampe
wahrend der Montage gedacht.

FRANCAIS
Suspendre le luminaire au crochet pen-
dant le montage.

NEDERLANDS
De haak is om de lamp tijdens de mon-
tage aan te hangen.

DANSK
Krogen bruges til at haenge lampen i
under montering.

ISLENSKA
Notié krékinn til ad hengja 1jdsid 3,
medan tenging er framkvaemd.

NORSK
Kroken brukes for & henge lampen i
under monteringen.

SUOMI
Koukkua kaytetaan lampun ripustami-
seen asennuksen aikana.

SVENSKA
Kroken anvands for att hanga lampan i
under monteringen.

CESKY
Hacek pouzijte na zavéseni lampy béhem
instalace.

ESPANOL
El gancho se utiliza para colgar la ldampa-
ra durante el montaje.

ITALIANO
Il gancio va usato per appendere la lam-
pada durante l'installazione.

MAGYAR

A felszerelés idején (a vezetékek beko-
tésekor) a kampo megtartja a lampa-
testet.

POLSKI
Haczyk jest wykorzystany do zawiesze-
nia lampy podczas instalacji.

14
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LIETUVIU KLB.
Instaliavimo metu lempa kabinama ant
kablio.

PORTUGUES
O gancho é usado para pendurar o can-
deeiro durante a instalagao.

ROMANA
Carligul este folosit pentru a suspenda
lampa in timpul instalarii.

SLOVENSKY
Hacik pouzite na zavesenie lampy pocas
inStalacie.

BbJIFTAPCKMU

KykaTa Moxe ce 1M3nossea, 3a Aa
oKauyuTe namnarta Ha Hes Mo BpeMe Ha
MOHTaxa.

HRVATSKI
Kuka se koristi za vjesanje lampe tije-
kom instaliranja.

EAAHNIKA

To AykIOTPO XPNOILOMOIEITAl YIa TO KPE-
paopa Tng Adpnag kata tnv S1apkela Tng
g€ykaTadoTaong.

PYCCKWUW
Mpwn ycTaHOBKE UCNO/b3yHTe KPIOK Kak
noABECHYHO onopy Ana namnbl.

SRPSKI
Kukicu koristite tokom sklapanja lustera.

SLOVENSCINA
Med sestavljanjem lahko svetilko obesite
na kljuko.

TURKGE
Kanca, kurulum sirasinda lambayi asmak
icin kullantlir.
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BAHASA INDONESIA
Kait digunakan untuk menggantung
lampu selama waktu pemasangan.

BAHASA MALAYSIA

Cangkuk digunakan untuk menggan-
tungkan lampu semasa proses mema-
sangnya.
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